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			Sinopsi

		

		
			La Jessie Archer forma part del Projecte Atena, una organització d’agents femenins d’elit dedicada a fer justícia arreu del món, sempre en secret i mantenint un fràgil equilibri amb la llei. Tot i que no estan autoritzades a matar en cap cas, un dia la Jessie trenca la norma i és expulsada de l’organització. A partir d’ara s’enfrontarà tota sola a la resolució d’esgarrifosos crims sense ningú que la protegeixi.
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			Per a la Hanan, la meva deessa personal de la justícia i la saviesa.

			 

			I per a l’Ethan i en Luca, guerrers serens i místics de naixement.

		

	
		
			1

			De vegades em pregunto si el món no es veu millor a través de la mira d’un rifle; més definit, més clar, més centrat. Menys caòtic.

			Al punt de mira hi tinc un noi soldat, tot just un adolescent, no gaire més jove que jo, que dorm amb la boca lleugerament badada i la mà sobre els ulls per protegir-se’ls de la llum brillant de l’alba que es comença a escampar pel cel. Fins i tot veig els fils gastats del coll esfilagarsat de la jaqueta de camuflatge bruta que porta. Giro el rifle cap a l’esquerra, on, més lluny, rere arbres espinosos, s’alça l’edifici robust de formigó on dorm l’Ahmed, el cap de la milícia. Després, apunto cap a la dreta, en direcció a la gàbia on tenen presoner el grup d’unes cinquanta noies que van segrestar fa tres mesos. Tothom dorm: els soldats, les ostatges i el cap. Mentre espero, sento les dues dones que m’acompanyen.

			La Hala està estirada al meu costat, tan a prop que els nostres cossos gairebé es toquen. Canvia de postura i, al meu darrere, la Caitlin tus discretament, ofegant el soroll, tot i que estem en una posició massa elevada i massa allunyada del campament perquè ningú ens senti. Jo també tusso. L’aire de la zona és tan sec que m’irrita la gola cada cop que respiro. Torno a sentir olor de terra cremada; l’olor de l’Àfrica Occidental. Recordo per un instant l’olor de metall desllustrat dels carrers plujosos de Londres, la meva ciutat. El record no dura gaire, i torno a tossir.

			—Els camions s’endarrereixen lleugerament —ens avisa la Caitlin en veu baixa—. Tres o quatre minuts.

			La Hala i jo descansem de la mira dels rifles i giro el cap per mirar la Caitlin alhora que clavo un cop amb l’ampolla d’aigua a un escarabat mort que tinc al costat per allunyar-lo de mi. La Caitlin rep instruccions pel comunicador que du a l’orella.

			—Tinc gana —diu la Hala. Sempre està menjant o pensant en menjar.

			La Caitlin furga dins la petita motxilla que porta i ens llança una barreta de proteïnes a cadascuna. No em fa gaire gràcia, però com que dubto que porti croissants acabats de fer a la bossa, callo i l’accepto. La Hala engoleix la barreta de pressa i sense dir ni piu. Carrega les piles. Jo m’empasso la meva amb menys entusiasme. L’engrut fred i dolç em fastigueja. Intento recordar que a l’Àfrica hi ha milions de nens que es moren de fam i que no tinc dret a protestar. Sobretot perquè demà tornarem a ser a casa.

			—Recuperem posicions —ordena la Caitlin en un to amable. Parla amb un accent tan nord-americà, arrossegant les paraules com si sortís d’una pel·lícula de l’Oest, que em fa sentir encara més britànica.

			La Hala i jo obeïm, tornem a posar l’ull a la mira i enfoquem una vegada més el campament milicià de sota. Ocupem les mateixes posicions que la primera nit, quan només observàvem i traçàvem el pla. Déu meu, va ser una nit horrorosa. Quan per fi em vaig poder adormir, em va encantar somiar alguna cosa diferent.

			Disposem d’unes lents de contacte que amplien o redueixen el que veiem segons com parpellegem, i vam poder veure perfectament els soldats fins i tot des d’aquí dalt. No m’esperava que fossin tan joves. Hi ha vídeos sobre els nens soldats de l’Àfrica, però aquests soldats no són nens, tot i que tampoc són homes. Segurament l’Ahmed i la seva milícia terrorista els van reclutar voluntàriament. Si estàs atrapat en un poble treballant la terra tot el dia per plantar collites que potser no creixeran mai, i arriba l’Ahmed i et dona alguna cosa en la qual creure i armes per jugar...

			Aquella nit els vam observar mentre reien, feien bromes com qualsevol altre jove i començaven picabaralles que apujaven la intensitat com l’aigua arrenca el bull i s’evaporaven amb la mateixa facilitat. Un nas que rajava sang, brams i empentes; res que em resultés insuportable.

			Ara bé, el que feien a les noies... Havien capturat aquelles cinquanta noies en un poble llunyà, amb la intenció de fer xantatge al govern per intercanviar-les per presoners... Cap de nosaltres no era capaç d’observar el que feien, i tampoc no ens podíem mirar entre nosaltres. Quan vaig mirar la Caitlin als ulls per error, vaig veure que els tenia amarats de llàgrimes, i el seu patiment em va fer enrabiar encara més. Jo hauria volgut actuar immediatament, hauria volgut baixar i posar fi a la situació a punta de pistola. Diria que fins i tot em vaig arribar a aixecar, perquè la Caitlin em va reposar una mà al braç per contenir-me i em va agafar tot un minut perquè em calmés. Cap a les dues de la matinada, la situació s’havia calmat tota sola. La necessitat humana de dormir havia aclaparat totes les altres necessitats, i el campament havia quedat en silenci, com ara.

			Estar ajaguda de bocaterrosa sobre terra dura i cremada no és una experiència agradable. Fa prop d’una hora que som aquí estirades perquè a la Caitlin li agrada fer les coses amb temps, sense l’estrès que comporta anar massa justa. Se m’encarcaren les cames. Les bellugo i m’eixugo una gota de suor del nas. La llum del sol ha fet desaparèixer el color de tinta del cel rere la renglera desordenada d’arbres que s’alcen en la distància, i la calor feixuga ja ha fet acte de presència. Estic tensa i nerviosa, perquè, un cop comenci l’operació, no podem cometre errors. Em moc, inquieta, i noto que la Hala es gira cap a mi i em mira irritada.

			—Què passa? —pregunto.

			Per tota resposta, la Hala torna a plantar l’ull a la mira del rifle. La Hala no és gaire xerraire i, per acabar-ho d’adobar, no li agrada parlar en anglès. El parla bé, sobretot tenint en compte que només fa un parell d’anys que n’aprèn com Déu mana, però és introvertida, i estic segura que tampoc no parlava gaire en àrab. Normalment m’agrada aquesta qualitat seva perquè no m’obliga a mantenir converses superficials tota l’estona, però, ara mateix, la seva serenitat perfecta m’irrita.

			—Maleïda calor —rondino per alleujar una mica la tensió.

			El suau to del sud de la Caitlin és calmant, com una bena en una ferida.

			—Això no és calor. A l’Iraq, a l’agost, quan vas carregada amb vint quilos d’equipament de combat, sí que fa calor.

			—Ei, que no ets l’única que té formació militar —li recordo.

			—I no puc competir amb el que vas viure, Jessie —contesta la Caitlin, somrient—. Jo només era una soldat d’infanteria. Res d’especial.

			Fer una referència positiva als sentiments del seu interlocutor és la resposta preferida de la Caitlin per a tot. L’hi devien ensenyar a la formació per a oficials i no va oblidar la lliçó. A mi també m’ho van ensenyar fa un parell d’anys a Anglaterra, durant un curs de lideratge que vaig fer en un centre de formació especial, però només tenia setze anys i, normalment, preferia l’enfrontament directe a preocupar-me pel que l’altra persona sentia en aquell moment.

			Tanmateix, no formem part de l’exèrcit ni de cap programa governamental i, en el nostre petit equip de tres persones, la Caitlin marca el to i dona les ordres, i per això cedeixo. M’arronso una mica, perquè sempre em llegeix els pensaments i coneix la necessitat que tinc de presumir, però el somriure se li esborra dels llavis. Es gira cap al punt per on dos camions se’ns acosten per l’horitzó. Més avall, el campament encara està en silenci, i les siluetes estirades dels nois que dormen esquitxen la instal·lació.

			—Set minuts. —La lent que porta la Caitlin a l’ull li permet saber la velocitat dels camions, la distància a la qual estan i el temps estimat que trigaran a arribar—. Preparades? —pregunta.

			Una onada d’adrenalina em recorre el cos.

			—Vaig néixer preparada.

			Percebo el to arrogant de la meva pròpia veu i gairebé veig la Hala girant els ulls en blanc, però no m’he pogut contenir. La Hala només assenteix, és clar.

			—Prepareu el primer tret.

			Totes dues ens inclinem cap a la mira. La Hala se centra en els soldats que dormen a la dreta, i jo m’ocupo dels de l’esquerra. Esperem que la Caitlin doni l’ordre. El temps s’alenteix, i fins i tot els moviments més insignificants s’aturen, incloses les nostres respiracions.

			—Ara —ordena la Caitlin.

			El primer tacte del gallet és una sorpresa per als meus dits, perquè sempre oblido la pressió exacta que he d’exercir. Potser és perquè la pressió ha canviat una mica a causa de les modificacions que han fet a aquests rifles, que ara disparen dards tranquil·litzants, en comptes de bales. Malgrat tot, no em costa gens anar encertant blancs. Un, dos, tres, quatre... Vaig disparant a soldats desprevinguts a un ritme regular. La regularitat és important. Implica no precipitar-se, perquè la precipitació podria provocar un error que ens engoliria a totes.

			Sense separar un ull de la mira telescòpica, amplio la imatge amb la lent de contacte de l’altre i observo els soldats que reben la fiblada dels dards. S’esveren un parell de segons i es desplomen inconscients. Els encerto l’un rere l’altre. Vint, trenta... i acabo la meva banda. La Hala encara està acabant la seva. És més lenta, però és una tiradora excepcional. L’escenari s’asserena. Els arbres cruixen, assotats per un cop de vent, i les dones tancades a la gàbia es belluguen lleugerament, però l’esplanada de terra que ocupa la major part del campament roman en silenci.

			La Hala em mira amb una expressió gairebé alegre. Hem fet una bona feina. Llavors ens interromp la veu de la Caitlin.

			—A les dues en punt.

			La Hala i jo ens girem alhora. Un soldat segueix dempeus i corre cap al dormitori de l’Ahmed. Té les cames primes i una jaqueta estripada que li aleteja contra el cos sec. És llest, i corre en ziga-zaga per ser un blanc més difícil.

			Excepte per a mi. Arrossegat per la inèrcia, cau de morros i queda estès sobre la terra roja. Es torna a fer el silenci.

			La Caitlin sospira alleujada i em somriu. La Hala nega amb el cap, com si encara no es pogués creure el tret que acabo de disparar.

			—Som-hi —ordena la Caitlin—. S’acosten els camions.

			Distingeixo en la distància la remor greu dels motors que s’apropen per l’oest, amb una puntualitat ben calculada. Els camions són l’únic suport que ens ofereix el govern d’aquesta terra, un cop hem fet el més difícil. M’aixeco de terra, recullo el rifle, agafo les armes i segueixo les altres de camí al campament.

			 

			 

			Caminem entre els soldats amb cautela. Indefensos, baden la boca en un son forçós. La Hala els camina per sobre amb l’arma a la mà per assegurar-se que cap d’ells no ha evitat els dards. En acabat, es dirigeix a la gàbia on hi ha les dones, que ens miren fixament, dretes, bocabadades i en silenci. Anem vestides amb uniformes de combat arrapats i del color de la terra, amb pistoleres, armes i botes. Portem el cap embolicat en mocadors palestins que ens tapen la cara. Només se’ns veuen els ulls. Hi ha telèfons mòbils pertot arreu, fins i tot en aquest indret perdut, i no podem permetre que ningú sàpiga qui som.

			Mentre la Hala trenca la porta de la gàbia per alliberar les ostatges, la Caitlin i jo avancem decidides cap a la cabana de l’Ahmed. Les dones titubegen. La Hala les intenta convèncer que ha vingut per ajudar-les.

			—Prova de somriure —murmuro, i sé que m’ha sentit per l’auricular perquè em clava una mirada ferotge. Somriure mai no ha estat un dels seus punts forts, però ho prova i funciona. Les dones comencen a desfilar fora de la gàbia i caminen cap als camions que venen a rescatar-les.

			A la cabana, els dos soldats que feien guàrdia davant la porta de l’Ahmed jeuen a terra, adormits pels dards. Si tenim sort, l’Ahmed estarà roncant a dins i també el podrem drogar. Totes dues portem una pistola de dards i una de convencional, per si de cas. Les ordres són capturar l’Ahmed viu i lliurar-lo a les forces governamentals, que s’enduran tot el mèrit d’haver-lo trobat. És el preu que vam acordar per poder rescatar les dones segrestades.

			Llavors, mentre ens preparem per escometre l’Ahmed, un dels camions que s’aproximen al campament fa sonar el clàxon diverses vegades. Dono una ullada, estressada. Les dones alliberades corrien cap al vehicle, gairebé ficant-se sota les rodes, i el conductor segurament ha tocat el clàxon instintivament, però el soroll és massa estrident. És impossible que l’Ahmed no l’hagi sentit.

			Angoixada, la Caitlin em fa un gest amb el cap i entrem a correcuita, perquè cada segon que esperem dona temps a l’Ahmed per arrabassar-nos la iniciativa. La porta no està tancada amb clau, i la Caitlin l’obre per deixar-me passar. Entro amb la pistola alçada i sento que la Caitlin em segueix de ben a prop, decidida, i cobreix l’altra meitat de la cambra.

			Plantada a l’habitació, amb l’arma a punt, em sento idiota. Vam planejar l’operació, vam organitzar-ho tot i vam passar una hora estirades a terra per assegurar-nos que ningú no ens veuria venir, però això no ho vam preveure. No vam pensar que l’Ahmed tindria noies dins el dormitori. Les mateixes noies que ens han enviat a salvar.

			N’hi ha dues, i no deuen tenir més de quinze anys. Si haguéssim enxampat l’Ahmed dormint, la seva presència potser no hauria tingut cap importància, però és evident que el xivarri de fora l’ha espavilat. I els tres segons que hem trigat a entrar ens han fet perdre el factor sorpresa. No som prou ràpides, i abans no les podem treure del mig, l’Ahmed les agafa, se les planta al davant i les fa servir d’escuts humans improvisats. Ara apunto a les noies, en comptes d’apuntar-lo a ell, i la pistola de l’Ahmed frega els clatells de les ostatges.

			—No el perdis —murmura la Caitlin.

			L’apuntem amb les pistoles. Un duel. M’adono que, ara que té peons amb els quals negociar, es troba més còmode i sent que té el control de la situació. La barba escabellada amaga un home atractiu. Per algun motiu, no m’ho esperava, com si la vilesa dels seus actes se li hagués de reflectir a la cara. La suor li amara el front que corona uns ulls molt junts que em tornen la mirada. Les noies també suen, un mantell humit que els cobreix els blaus de la cara, i una es posa a plorar.

			—Calla! —li ordena l’Ahmed, però la noia està aterrida, gairebé histèrica. L’altra li xiuxiueja que pari, però els sanglots continuen. L’Ahmed s’està irritant. Li clava una empenta i, alleujada, la noia corre a un racó de l’habitació i continua plorant.

			—Deixa que ens l’emportem —proposa la Caitlin, que intenta treure almenys una de les noies de la cabana.

			La pistola de l’Ahmed se separa d’una ostatge i apunta l’altra. Abans no em puc moure, un tret ressona a les parets com un tro. Faig un salt, sobresaltada. La noia del racó cau a terra. Clavo els ulls a la paret que tenia al darrere. Està esquitxada de sang. Es fa un instant de silenci. Aleshores la Caitlin emet un soroll gutural entretallat, noto que la sang se m’escalfa i un vel carmesí m’enterboleix la vista.

			Només la veu de la Caitlin em fa tornar del trànsit. Noto el frec del seu braç contra el meu mentre parla amb l’Ahmed, i el contacte i la veu de la Caitlin em reconforten, com si en aquesta habitació brutal encara existís alguna cosa bona.

			—Tranquil. No hem vingut a matar-te —diu la Caitlin.

			No deixo de mirar la noia morta a terra. L’ostatge supervivent panteixa de por amb els ulls tancats ben fort, i el cap li tremola sota la pistola de l’home. L’Ahmed mira per la finestra i veu que, a fora, arriben més camions carregats de soldats del govern.

			Sento alguna cosa al sostre, un soroll subtil, i la veu de la Hala ens parla directament a cau d’orella.

			—Soc a la teulada —ens informa.

			Torno a respirar. Una espurna minúscula d’esperança. Deu haver sentit el tret i la conversa i ha fet el que sap fer millor: escalar. L’edifici està cobert per un sostre fràgil de palla que corona una paret marró i llisa. Sembla impossible que algú pugui escalar un mur com aquest, però la Hala s’hi ha enfilat. A la seva terra natal l’anomenaven il bisseh, «la gata». Va ser una de les primeres coses que em va explicar quan va començar a parlar amb mi en aquella sala depriment del centre de detenció.

			Sé que a la Hala li deu estar costant trobar un tret net per disparar a l’Ahmed, però també soc conscient que la bala que té preparada sigui la nostra millor opció. Com que no em vull ficar en la línia de foc, reculo un parell de passes ben a poc a poc, amb els ulls clavats als de la noia. Si Déu existís, dubto molt que permetés que l’Ahmed fos viu. Per això només prego perquè la Hala solucioni la situació.

			—Feu-lo avançar —em xiuxiueja la veu tibant de la Hala directament a l’orella.

			Observo l’Ahmed, que té un dit inquiet al gallet mentre la noia fa un sanglot ofegat. Amb la mà esquerra, em trec una granada petita de la butxaca. L’Ahmed és astut i té ulls de guineu. Veu que tinc alguna cosa a la mà.

			—Granada! —exclamo, i la llanço amb suavitat en la seva direcció.

			Instintivament, deixa anar l’ostatge i s’afanya a recollir-la. Tan bon punt l’agafa, s’adona que encara té el fiador... i un tret li arrenca la pistola de la mà. La bala de la Hala se li emporta un parell de dits de passada i l’Ahmed xiscla, un bram agut que penetra la palpitació que em retruny al cap i, per algun motiu, em fa sentir millor. M’avanço i agafo la noia mentre la Caitlin fa caure l’Ahmed a terra amb la culata de la pistola, l’emmanilla de peus i mans i recull la granada.

			Començo a recobrar la consciència dels sons. De vegades em passa quan em concentro molt intensament: un sentit s’esvaeix i un altre s’aguditza extremament. Ara, però, la cambra està inundada de sorolls: el brunzit de les pales d’un helicòpter, que deu ser el que ens ve a buscar; i la remor dièsel de més camions que arriben al campament. L’Ahmed també se n’adona i mira cap a l’única finestra de l’habitació. A través del vidre, veig tropes governamentals que baixen d’un salt dels camions i fiquen els soldats drogats dins les gàbies on retenien les ostatges.

			Noto la tremolor de les espatlles primes de la noia sota les mans. Mira al seu voltant amb ulls atemorits i desconfiats. Li aguanto la mirada un moment i li envolto el cos amb un braç per intentar fer-li entendre que no li passarà res. Amb delicadesa, l’acompanyo a la porta i la lliuro a la Hala, que ja ha baixat de la teulada. Els ulls de la Hala troben el cadàver de l’altra noia. S’estremeix i em mira amb una expressió angoixada. Entenc què vol dir. Una altra vida malbaratada. Una altra imatge que ens torturarà. Estiro la mà per agafar-li l’espatlla. La Hala accepta el contacte, però es gira de seguida.

			Mentre la Hala acompanya la supervivent a fora, estiro un llençol prim i tacat del llit i tapo el cos de l’altra noia. Té la cara destrossada i se’m regira l’estómac. Com que no vull vomitar perquè ho trobo una falta de respecte, aparto la mirada i respiro un parell de vegades. A continuació, m’agenollo i li reposo la mà al front.

			Encara el té calent, encara és real, i li busco el pols al coll, tot i que sé que no el trobaré. Té els ulls com unes taronges en una mirada de terror congelat, i faig lliscar els dits cara avall per tancar-l’hi. M’empastifo els dits de sang, la sang de la noia. Em miro les taques vermelles a la mà i me la netejo discretament a la jaqueta.

			Mentrestant, la Caitlin parla amb l’Ahmed.

			—Quedes detingut i se’t proporcionarà un judici just...

			L’Ahmed la interromp amb un ruflet sorneguer.

			—Havien d’enviar dones per capturar-me. —Somriu—. Tornaré abans d’un any i, de mica en mica, conqueriré aquesta terra.

			Mentre l’escolto, sento una fiblada al pit, però no és un dolor físic, sinó les punxades al cor del desassossec. El que sents quan saps que algú té raó però no ho vols creure. Per primera vegada des que vam arribar, veig les coses amb claredat. Com que ens importen aquestes noies segrestades, hem vingut a ajudar un govern massa feble per ocupar-se de manera autònoma dels grups terroristes, en un país massa dividit. A llarg termini, no poden lluitar contra un home com l’Ahmed; persistent, despietat, arrogant. I potser nosaltres tampoc. Si seguim les regles del joc, els criminals com ell simplement ens ignoren.

			El tel de sang carmesina torna a descendir per darrere els meus ulls i em provoca un mal de cap agut. Em sento com si m’hagués d’esclatar el crani.

			Lentament, m’aixeco, m’aparto de la noia morta i trec la pistola de la funda. Em giro cap a l’Ahmed. No em precipito, sinó que actuo amb moviments deliberats, impulsada per una força que percebo gairebé aliena. La Caitlin em mira fixament i nega amb el cap a poc a poc.

			—No, l’ordre no és aquesta.

			Però els sons al meu voltant es tornen granulats, inconnexos. Els ulls de l’Ahmed somriuen amb suficiència, i jo sento dins el cap el soroll blanc de la sang que em batega. Miro l’Ahmed, emmanillat, indefens, i titubejo abans de prémer el gallet. El titubeig el fa somriure, perquè se sent segur. Un somriure arrogant que li bada la boca i deixa a la vista unes dents perlades. Llavors no penso en res, tret de la facilitat amb què el meu dit índex prem el gallet, l’elegància del retrocés de la pistola i la rapidesa amb què l’Ahmed es desploma amb la barbeta repenjada al pit.

			De sobte, la Caitlin està cridant, la Hala és a la porta, contemplant el desastre, i algú m’arrabassa la pistola de la mà. M’empenyen contra la paret.

			—Pren-li les armes —ordena la Caitlin.

			No intento discutir. Com que soc incapaç de pensar, obeeixo. Aixeco les mans ben per sobre el cap i em repenjo a la paret mentre la Hala fa servir la bota per separar-me més els peus. Noto les mans metòdiques de la Hala movent-se’m pels costats del cos, l’esquena i les cames. La respiració se’m torna ràpida i irregular. Una part de mi no es pot creure el que acabo de fer. Miro enrere per veure l’Ahmed. Evidentment, ha estat un tret net que li ha travessat el front. El miro. Era viu, i ara és mort. Amb quina facilitat, i amb quina prestesa, he arrabassat una vida. És la primera vegada que faig una cosa com aquesta i, sense previ avís, m’escometen les nàusees. La bilis em puja per la gola, però me l’empasso amb una arcada seca. Respiro fondo, em torno a girar cap a la paret i em redreço. L’Ahmed va violar aquestes noies i l’acabo de veure matar-ne una. Per què m’hauria d’importar? Tanmateix, per algun motiu, sí que m’importa.

			—Està desarmada —anuncia la Hala, i ensenya a la Caitlin un grapat d’armes. Les meves armes.

			Mentre la Hala em mira als ulls amb desaprovació, em trec una navalla minúscula de la vora de la bota i l’hi dono per demostrar que ha passat per alt una arma. Aquest diàleg infantil i mut amb la Hala em dona alguna altra cosa en què pensar per un segon, però l’auricular prim com el paper que porto al canal auditiu s’activa i una veu incorpòria em parla en to sever des de milers de quilòmetres de distància:

			—Què ha passat?

			Em mossego el llavi inferior tan fort que noto gust de sang. La Caitlin es toca la càmera que porta a la solapa de l’uniforme.

			—És complicat d’explicar, Peggy...

			—Estem connectades a les vostres càmeres —la interromp la Peggy, i sento l’eco de les seves paraules dins l’orella—. Veiem que és mort. Per què?

			La Caitlin titubeja. No vol ser l’encarregada de constatar l’obvietat. No vol ser ella qui em deixi caure en una muntanya de merda.

			—L’he abatut, Peggy —contesto, per estalviar a la Caitlin la decisió sobre què ha de contestar.

			—Era una amenaça? —pregunta una altra veu, que identifico com la de la Kit. 

			Tot i que és la meva mare, o potser precisament per això, sento immediatament l’impuls de fer-la emprenyar.

			—Sí, per a la humanitat.

			Les veus de Londres emmudeixen i m’adono que tinc un problema greu.

			—Netegeu l’escena —ens ordena la Peggy a cau d’orella.

			La Caitlin fa un senyal amb el cap a la Hala, que es despenja la motxilla que carrega a l’espatlla. Hi fica la mà i en treu un paquet de blocs de gel blanc que recorden les pastilles de detergent dels rentavaixelles. Movent-se de pressa, però sense que sembli que es precipita, la Hala recorre la cambra col·locant blocs en tots els racons i sota el cadàver de l’Ahmed. En acabat, treu un tub de la bossa i uneix les pastilles amb una línia de gel.

			—Ves amb compte —li demana la Caitlin.

			La Caitlin m’empeny l’espatlla amb suavitat per conduir-me a la porta. Hi vaig sense perdre temps. A fora, ens espera un helicòpter sense cap distintiu, amb les pales en marxa i un xassís petit i negre que contrasta amb el terra vermell abrusat. La Caitlin em segueix a l’exterior i totes dues trotem cap a la porta oberta de l’helicòpter. Pugem a la cabina i esperem en tensió que surti la Hala. Quan ho fa, corre tan de pressa que sembla difuminar-se sota la lluentor del sol.

			—Amunt, amunt, amunt! —crida la Caitlin al pilot.

			En arribar a l’helicòpter, la Hala ignora la mà que li ofereixo i agafa la de la Caitlin, que l’ajuda a pujar mentre el pilot enlaira l’aparell amb suavitat. Sota els nostres peus, l’edifici de l’Ahmed esclata entre un rugit de flames pures i purificadores.
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			En baixar de l’helicòpter, pugem a un avió privat en un petit aeroport situat als afores de la capital. És un vol llarg, però no dormo gaire. Estic atordida per l’esgotament, però cada vegada que m’adormo somio amb l’Ahmed i, passada una estona, decideixo que val més que em quedi desperta. La Hala dorm com una soca, però la Caitlin està inquieta, almenys fins que agafa les píndoles. Noto que em mira, però tinc els ulls gairebé tancats. Faig veure que dormo perquè no se senti obligada a parlar-me sobre la mort de l’Ahmed i psicoanalitzar-me fins a la mort. Perfora l’alumini de les píndoles sense treure-les de la motxilla i va al lavabo per prendre-se-les. Mentre servia a l’Iraq, va veure moltes coses, i no només els horrors habituals de la guerra, sinó també maltractaments que soldats nord-americans infligien a presoners iraquians. Va intentar denunciar-ho públicament, però la van amenaçar d’expulsar-la de l’exèrcit sense honors, i va recular. Personalment, crec que es pren les píndoles per això. No perquè no pugui suportar el que va passar, sinó perquè no pot suportar la idea de no haver pogut canviar la situació. Per acabar-ho d’adobar, la seva joventut a Kentucky va ser com una mala cançó de country. Si necessita una mica d’ajut per gestionar-ho tot plegat, quin problema hi ha? En qualsevol cas, ella no ho admetrà mai. És estrany quan la gent sent la necessitat d’enganyar-se i fer veure que ho té tot controlat. En aquest aspecte, la Caitlin em recorda les directives d’Atena. És més gran que la Hala i que jo, frega la trentena i, de vegades, sembla més una d’elles que una de nosaltres.

			Aquesta reflexió em porta a pensar en elles, en les nostres caps, les dones que van fundar Atena. Les qui ens van reclutar, ens van entrenar i ens paguen per executar les seves ordres. No trobareu enlloc un grup de triomfadores amb més mèrits que elles, i estic segura que un parell d’aquestes dones han passat per la mateixa situació que ara vivim nosaltres, tot i que no en parlen mai, i la informació tampoc no apareix als seus currículums ni a les seves pàgines de la Viquipèdia. Totes són exitoses, decidides i disciplinades a la seva manera (fins i tot la Kit). No han arribat on són tolerant persones desobedients, i sé perfectament que, tan bon punt aterrem, rebré de valent.

			Per això, a les dues de la matinada, entro d’amagat a casa més sigil·losament i tot que de costum. L’última cosa que vull és que em senti la Kit. En general, no em molesta viure amb la meva mare, però en moments com aquest m’agradaria tenir casa pròpia. Aquesta és gran, però. És una d’aquelles cases antigues blanques estucades de Notting Hill. La Kit la va comprar fa quinze anys, quan encara era una estrella de la música prou popular, i segurament és la millor inversió que hagi fet mai. Evito la porta principal, perquè sempre xerrica i és impossible tancar-la sense que tremoli tota la casa. M’inclino per enfilar-me per una canonada i una branca de glicina que em duen a la finestra del meu dormitori. Si encastes el tall d’una navalla petita entre el marc i la finestra i fas palanca, la pots obrir. Deixo caure la bossa al terra de fusta i m’esmunyo a dins.

			Fa olor de casa, de cera per als mobles, de l’ambientador de llimona car que tant agrada a la Kit, i també de salsa per a pasta o d’alguna cosa amb tomàquet. Tinc tanta gana que em fan soroll els budells, però si baixo potser despertaré la mare i em tocarà fer una anàlisi post mortem de l’afer de l’Ahmed. M’arrisco a dutxar-me perquè ja no aguanto més l’olor de pols i de suor, i em fico al llit just a temps. Cinc minuts després, s’obre la porta de l’habitació. Per sort, estic estirada de costat, d’esquena a l’entrada. No obro els ulls i respiro fondo i amb suavitat. La Kit es queda plantada a la porta una eternitat i, mentre espero que se’n vagi, em pregunto si quan jo era petita es molestava a venir a veure com estava. No ho recordo i, probablement, si venia jo estava adormida. En qualsevol cas, quan jo era petita la Kit no parava gaire per casa. Prioritzava la seva carrera, i això comportava viatjar molt.

			Per fi es tanca la porta. Fingir que dormia m’ha endormiscat de debò. Caic en qüestió de minuts i quan em desperto a les set del matí de l’endemà, penso, alleujada, que no he somiat res.

			Rodolo per posar-me panxa amunt i miro el sostre, on una franja de llum solar dibuixa onades a la pintura blanca. Noto una fiblada de tensió a la boca de l’estómac perquè aquest matí se celebra una reunió al quarter general d’Atena i estic força segura que em sotmetran a un consell de guerra. O a l’alternativa aplicable als operatius que treballen per a una agència privada que ningú més no sap que existeix. Penso on deu ser tothom ara mateix. La Hala i la Caitlin deuen ser a casa, als seus pisos respectius, vestint-se i bevent cafè. O una infusió de menta, en el cas de la Hala. La Li, una de les tres cofundadores, juntament amb la Kit i la Peggy, segur que medita a la seva sala d’estar pintada d’un blanc immaculat, o bé fa una conferència telefònica amb la seva empresa tecnològica de Xangai.

			Sento passes davant la porta del dormitori. La Kit pica amb suavitat i fica el cap a l’habitació.

			—No t’he sentit entrar —diu.

			—No et volia despertar.

			Assenteix. No esmenta que em va venir a veure. Entra al dormitori i m’incorporo al llit. Ja està completament vestida, amb uns texans negres arrapats i botes de vaquer, i porta una tassa de te verd a la mà. Sempre té un aire elegant que el seu accent obrer no fa minvar gens ni mica. Fa que tot sembli fàcil, i sempre es mou gràcilment. Si no fos famosa i ningú hagués sentit a parlar d’ella, la gent se seguiria girant en veure-la entrar en una habitació. No acabo de tenir clar si és un tret que obtens quan et converteixes en una estrella o si és, precisament, el factor que determina que et converteixis en una estrella. Seu a la vora del meu llit i m’examina uns segons. Mira la seva filla i veu una assassina? Abaixo la mirada i m’empasso la saliva. El gest la impulsa a parlar.

			—Suposo que deus voler parlar —comença.

			Sí, me’n moro de ganes.

			—Però crec que val més que esperem fins que m’hagi reunit amb la Peggy i la Li.

			Assenteixo.

			—Vaig a fer un cafè —diu la Kit—. Vols venir?

			Nego amb el cap, deprimida. Per seure i xerrar del temps mentre espero que la destral d’Atena em caigui al damunt? No, gràcies.

			—A baix hi ha pa. Fes-te un ou. Per les proteïnes.

			Encara no entenc com és que la Kit s’ha convertit en la mare de l’any, però només des que vaig marxar per allistar-me al Programa, quan tenia quinze anys. I ha mantingut la seva actitud, perquè em va fer tornar perquè m’incorporés a Atena. Sempre em va al darrere perquè mengi ous, m’acabi la verdura i m’abrigui. On era quan jo tenia sis anys i necessitava de veritat aquests consells?

			Tot i que no he dit ni una sola paraula, sembla que em llegeixi als pensaments el desafiament tossut. S’aixeca i se’n va, i tan bon punt sento el clic de la porta en tancar-se, agafo el comandament a distància del televisor i poso les notícies. Em torno a estirar al llit i veig el final d’una informació sobre un tiroteig a Los Angeles. Al segment següent, un reporter plantat davant del Parlament posa el públic al dia sobre l’aprovació d’una llei ensopida. Se’m comencen a tancar els ulls una altra vegada, bressolada pel patró de parla particular que semblen compartir tots els periodistes. I llavors sento la paraula «Camerun». El país africà del qual acabo de tornar. M’arrossego cap als peus del llit i apujo el volum. El presentador del plató dona pas a en Jake Graham, que informa des de l’exterior de l’ambaixada del Camerun a Londres. En Jake és popular. És un home prim i amb aspecte informal, i sempre sembla que tingui pendent una visita urgent al barber. És un bon periodista, un dels més fiables, un autèntic croat dels que informen des de la trinxera. No em fa gaire gràcia que li hagin assignat a ell la notícia.

			—Final feliç per a les joves que van segrestar extremistes religiosos fa tres mesos —explica en Jake en directe—. L’intrèpid rescat va acabar amb la mort d’Ahmed Dawood, el cap del grup extremista.

			Miro la pantalla amb la boca seca i en Jake mira directament a càmera amb els ulls mig clucs, en part enlluernat pel sol.

			—Els Estats Units i els principals governs europeus asseguren que no han tingut cap implicació en una operació austera que sembla pràcticament obra d’un equip de justiciers. Així doncs, la pregunta que encara espera resposta és: què ha passat?

			En Jake em mira directament als ulls a través de la pantalla.

			Estic tensa. Això no m’ho esperava, i m’imagino que la Li, que es passa el dia revisant tot el que surt en tots els canals de notícies, s’estarà tornant boja, sobretot pel comentari dels «justiciers». La meva única esperança és que s’acabin oblidant de tot plegat. Ningú no havia sentit a parlar del Camerun abans del segrest, i la gent havia oblidat les noies capturades fins a aquest mateix matí. Ara no em direu que demà encara els seguiran important un rave.

			Irritada, vaig al lavabo per arreglar-me, però evito mirar-me al mirall. No m’hi veig amb cor. Em sento com si no fos la mateixa persona que ahir. Abans de l’Ahmed. És justament la mena de detall psicològic revelador que faria contenta la terapeuta d’Atena. Potser me’l guardaré per explicar-l’hi i alegrar-li el dia, perquè, normalment, en aquestes sessions m’avorreixo com una ostra. Em vesteixo ràpidament. A la llum del dia, lluny del caos de la missió, em sento culpable per haver arrabassat una vida quan la meva no corria cap perill. Tanmateix, em recordo de seguida a qui pertanyia aquella vida. L’Ahmed va segrestar aquelles noies i va abusar d’elles. No s’ho havia guanyat a pols? La idea no em tranquil·litza tant com voldria. Agafo la motxilla i surto al carrer.

			 

			 

			El metro va ple de gom a gom. Costa de creure que, tot just ahir al matí, contemplava quilòmetres de terreny sense una sola persona a la vista. Canvio lleugerament de postura per apartar el cap de l’olor de xampú barrejada amb suor matinera que sempre impregna el metro a l’estiu. La meva parada marca el principi mateix de la City de Londres, la part de la ciutat on tenen la seu central la majoria de les grans empreses financeres i algunes empreses tecnològiques.

			M’obro pas a empentes entre la marea de viatgers que van cap a la feina, enfilo pel costat esquerre la inacabable escala mecànica i pujo els graons de dos en dos, deixant enrere el món subterrani de túnels atapeïts i corrents càlids d’aire fètid. Passo la targeta de viatge per la màquina automàtica i soc a l’exterior respirant l’aire del matí en qüestió de segons. La brisa del riu porta un subtil matís de gasos de tub d’escapament. Mentre camino cap a l’oficina, em giro per contemplar l’aigua grisa que centelleja sota el sol poc habitual, i els ponts i els edificis que s’alcen resplendents per sobre el corrent. No m’hauria imaginat ni en un milió d’anys que vindria a una oficina d’aquest barri. Sempre he trobat aquests edificis i la gent que s’afanya a anar cap a la feina massa corporatius. I, en canvi, aquí em teniu, tot i que suposo que no soc cap oficinista, precisament.

			Passo per davant la meva feina per la vorera oposada. L’edifici és una torre polida i imponent amb un rètol amb lletres de crom de prop de dos metres d’alçada que diu: TECNOLOGIES CHEN. TC és una empresa real, o més ben dit un grup empresarial, i un autèntic puntal en el sector tecnològic. La va fundar la Li Chen a Xangai i actualment s’expandeix a escala global. Resulta que també és l’empresa legítima ideal per ocultar la nostra organització, molt més petita i no autoritzada. Just quan passo per davant les colossals portes principals de l’edifici, la Li arriba en un Tesla negre prou espectacular perquè els cotxes que passen redueixin una mica la velocitat per admirar-lo. La conductora del Tesla s’atura just davant l’entrada i les portes del cotxe s’alcen verticalment. Com que a la Li no li agrada perdre els minuts que triga a anar de la porta al seu escriptori, en Thomas, el seu ajudant, sempre la va a rebre de seguida que atura el cotxe i li resumeix l’agenda programada del dia. En Thomas també és una de les poques persones de confiança que coneixen l’existència d’Atena. Mentrestant, els treballadors reals de l’empresa tecnològica desfilen cap a l’interior de l’edifici formant un cabalós riu de texans descolorits, motxilles i cafès en gots de paper. Com si fos Moisès, el corrent se separa per deixar passar la Li, que porta un vestit de modista i sabates de dissenyador. Jo segueixo avançant, passo per davant de les oficines, travesso la carretera, giro a l’esquerra per un carrer més estret i torno a girar a l’esquerra per entrar al carreró que ressegueix la part del darrere de l’edifici.

			Sempre diem de broma que aquesta és la porta de servei. La Li pot entrar per la porta principal perquè l’edifici té el seu cognom a la façana i acull vuit-cents dels seus treballadors. La Kit i la Peggy arriben en cotxe a l’entrada privada que hi ha al garatge subterrani i agafen un ascensor de seguretat que les porta directament a la planta Atena. La resta, però, entrem per aquí. Un carreró tranquil que condueix a la porta metàl·lica i llisa d’un garatge, que s’obre mitjançant un lector d’empremtes digitals situat prop de terra, allà on a ningú no se li acudiria mirar. Quan planto l’índex al lector, la porta es manté fermament tancada, i titubejo un moment. M’han barrat el pas pel que vaig fer? M’eixugo la mà als pantalons perquè la tinc suada, ho torno a provar... i la porta llisca cap amunt.

			A l’interior hi ha un garatge, una altra porta al fons, que no du enlloc, i la porta de la dreta, que és la que fem servir. Un copet amb una targeta de crèdit aparentment inofensiva en una placa de metall sense cap marca em permet obrir-la i entrar al nostre ascensor. A la cabina no hi ha botons, només una pantalla. M’hi acosto, em quedo quieta i espero que m’escanegi l’iris. La llum d’un color blau pàl·lid se’m passeja per l’ull i confirma que em pertany. A continuació, la pantalla mostra un menú amb opcions vagues que no tindrien sentit per a ningú, com per exemple Opció 1 (que va a la planta principal d’Atena, on hi ha la sala d’operacions, i on tenen els despatxos la Kit, la Li i la Peggy) o Opció 2, la cova tecnològica. No recordo per què l’anomenem la cova tecnològica, perquè no està sota terra. Potser perquè l’Amber, que n’és la responsable, la protegeix com un os que vigila el cau... Té unes vistes fantàstiques de la ciutat, però les finestres són d’una sola direcció; nosaltres podem veure l’exterior, però des de fora el vidre sembla un mirall. És on l’Amber tanca amb pany i clau les armes, els passaports, la roba i les armilles antibales que fem servir, i en algun lloc d’aquesta mateixa planta també proven les seves adorades novetats tecnològiques.

			Fent servir l’ull com si fos un ratolí, moc el cursor de la pantalla a l’Opció 1 i parpellejo dues vegades per seleccionar-la. Aparentment, és una mesura de seguretat inviolable. Per fi, l’ascensor comença a pujar, i tan bon punt es posa en marxa, l’estómac em cau als peus.

			 

			 

			En disparar a l’Ahmed vaig comprometre el secretisme d’Atena, i soc conscient que el secretisme és l’única cosa sense la qual no podem sobreviure. Per al món exterior, Atena no existeix. No som la divisió d’operacions encobertes del servei d’intel·ligència britànic, ni cap experiment de la CIA. El que han fet la Peggy, la Kit i la Li és fundar una organització que no ha autoritzat ningú. La part positiva és que no han de presentar informes a ningú i no han de perdre temps amb paperassa. La part negativa és òbvia. Si algú sabés a què ens dediquem, totes acabaríem a la garjola. Per això sé que l’he espifiada de valent.

			És curiós, però qui més greu em sap decebre de totes és la Peggy. Potser perquè és la més comprensiva. És una d’aquelles persones amables i decents que mai no et jutgen sense escoltar la teva versió dels fets. La Peggy és dels Estats Units, de la zona de l’Ivy League, a la Costa Est, i és llesta com una mostela. Dubto que hi hagués gaires més dones afroamericanes estudiant dret a Harvard fa trenta anys, però no en presumeix mai. Sempre va supermudada, i sembla que es passi mitja vida anant a veure òpera o ballet i l’altra mitja en luxosos dinars benèfics. Va ser l’ambaixadora dels Estats Units a Londres durant uns anys, i també agent de la CIA en els seus temps. No sé com ho fa, però sembla tenir contactes a tots els països. Va conèixer la Li quan totes dues eren ambaixadores de bona voluntat de l’ONU.

			La Li va créixer durant la Revolució Cultural de la Xina. No en parla mai, però la van separar de la seva família quan era petita i la van obligar a treballar per al govern. Suposo que aquí va ser on la seva història es va posar interessant, perquè corre el rumor que es va convertir en un peix gros del servei d’intel·ligència xinès. A partir d’aquí, tot és un misteri. Soc tan competent com qualsevol a l’hora de buscar detalls desconeguts d’algú a la xarxa, però és impossible trobar cap informació sobre la Li enlloc, a banda dels reportatges vagues que li van dedicar les revistes Fortune i Forbes.

			Quant a la Kit... Bé, què fan les estrelles de la música quan deixen de vendre discos i els comença a fer pànic fer-se velles? En el cas de la meva mare, es va dedicar a fer campanya a favor dels drets de les dones. Sent justos, la Kit ja era activista i feminista des que era adolescent, i li encantava explicar-m’ho amb pèls i senyals cada vegada que no la volia acompanyar a un acte polític o signar una altra petició. Em sermonejava sovint perquè deia que jo formava part d’una generació perduda de joves egocèntrics als quals no els importava que el món se n’anés a l’infern. Teníem la majoria d’aquestes converses a última hora del vespre, quan ja s’havia begut mitja ampolla de vodka, cosa que reduïa força l’impacte del missatge. Llavors es va passar un any viatjant per Europa de l’Est, l’Àfrica i l’Índia, fent-se fotografies promocionals per a l’ONU amb dones i noies que vivien en la pobresa o en condicions precàries. Tant ella com l’ONU van tenir una cobertura mediàtica molt positiva.

			Fins el que va passar al Pakistan. Ningú no ho va veure venir, i les va canviar totes tres. Allà va començar Atena, un projecte tan únic i tan fora de la normalitat que no vaig titubejar ni un instant abans d’abandonar el Programa i afegir-m’hi. Si m’haguéssiu dit que un dia treballaria per a la meva mare, m’hauria rigut de vosaltres. Però aquí em teniu.

			 

			 

			Quan la porta de l’ascensor s’obre, en Thomas m’espera. Sabia que pujava perquè l’Amber li va instal·lar una aplicació al mòbil que dringa, borda o fa qualsevol altre soroll cada vegada que una de nosaltres fem servir l’escàner de la porta del carreró.

			Girem cap a l’esquerra, en direcció a la sala d’estratègia i els despatxos de les fundadores. Totes aquestes sales estan rere una altra porta segellada. A la dreta hi ha un passadís que condueix a la sala d’operacions. Operacions és una cambra àmplia, plena de pantalles d’aquelles nítides i flotants que semblen projectades a l’espai. Segons el moment, hi poden aparèixer fotografies de cares, mapes tèrmics, dades o patrons analítics. I també un munt d’avorrides cerques online. La Caitlin, la Hala i jo fem personalment força feina de documentació per preparar les missions que Atena estudia dur a terme. A banda de nosaltres, només disposem d’un grup reduït d’analistes, i jo ni tan sols no les conec. Suposo que són un petit grup d’empleades en qui la Li considera que pot confiar, o potser les extorsiona, ves a saber! La Li té molta cura d’aïllar el personal. Si treballes al departament de desenvolupament tecnològic, no fas res més. I quan necessito alguna cosa de l’equip de tecnologia, només tracto amb una persona: l’Amber. Suposo que cap de nosaltres coneix l’autèntica dimensió d’Atena.

			—Fas tard —observa en Thomas—. T’has adormit?

			Camina amb mi. De fet, va just al meu davant, i tinc la sensació que m’escorta a propòsit.

			—Jo no m’adormo mai —replico.

			—I has escollit fer tard justament avui?

			Vol dir avui que tinc problemes.

			En Thomas té uns trenta anys i ha treballat per a la Li, fent-li d’una mena d’ajudant suprem, des que es va graduar a la universitat. Comparteix l’obsessió de la Li per l’aspecte immaculat. No veureu mai un pèl de cella rebel ni una corbata fluixa prop d’en Thomas, i ningú no li escurça el nom i l’anomena Tom. Consulta compulsivament el rellotge intel·ligent que porta, que sembla mostrar una sèrie inacabable de missatges instantanis de la Li, excepte quan està ocupada meditant o fent ioga, dues activitats que idolatra i que sempre intenta que nosaltres també fem.

			Gairebé hem arribat a la sala d’estratègia, on s’està celebrant una reunió. Veig a través dels vidres que la Li acaba d’arribar. La Hala mossega una poma, i la Caitlin i ella escolten la Peggy, que seu al seu davant, al costat de la Kit. En Thomas agita la seva targeta de seguretat i activa la porta de la sala d’estratègia, que s’obre lliscant per deixar-me passar. El clic de la porta fa que tothom em miri, i m’empasso la saliva dissimuladament perquè ningú no se n’adoni. Em giro i miro en Thomas, però els seus ulls ja s’han traslladat a la Hala, amb qui intercanvia un somriure ràpid. Com que no és el primer cop que ho veig, em pregunto si li fa gràcia la Hala, però tots dos fan una parella extremament improbable. La porta torna a lliscar i es tanca al meu darrere, i en Thomas se’n va i deixa la sala en silenci. La Caitlin i la Peggy em saluden fent un gest amb el cap, la Hala evita mirar-me als ulls, i la Li i la Kit es miren. Sec en un racó, em serveixo cafè i miro l’enorme pantalla flotant. Mostra la foto de la cara d’un home atractiu amb blens de cabells blancs a les temples.

			La Peggy és la primera que reacciona després de la interrupció que ha suposat la meva arribada i guia els ulls de tothom novament cap a la pantalla, on és evident que estan detallant la següent missió. Com que totes (sobretot jo) vam investigar el cas abans d’anar a l’Àfrica, les dades ens resulten familiars, però arribat el moment de dur a terme la missió, la Peggy deu voler repassar tota la informació disponible i exposar a tothom les fases concretes del pla i el moment en què haurem de fer cada pas. No em vull confiar més del compte, però em sento alleujada. Almenys avancem en comptes de parlar sobre el cadàver de l’última missió. I m’han deixat entrar. Potser no els ha molestat tant com em pensava que l’Ahmed acabés amb una bala al cap.

			—Ja coneixeu en Gregory Pavlic —diu la Peggy—. És propietari de casinos i restaurants, però l’autèntica fortuna la guanya traficant amb dones de l’Europa de l’Est.

			—Ell i cent més com ell —afegeix la Hala amb la boca plena de poma.

			La Hala es neteja la boca amb la màniga. Amb un gest discret i amable, la Peggy li atansa un mocador de paper. La Hala fa cara de sorpresa. Se’l guarda a la butxaca, es torna a netejar els llavis amb la màniga i jo m’he d’esforçar per no somriure. De debò que em sembla impossible que en Thomas pugui tenir cap interès en la Hala. No negaré que és bona noia encara que sempre tingui les celles arrufades, però les seves maneres a taula són horroroses, mentre que ell sembla preparat per anar a prendre el te amb la reina a qualsevol hora.

			—Sí, però si enxampem en Gregory, molts altres cauran amb ell —replica la Kit, i mira d’una en una totes les presents... tret de mi.

			—En Gregory fa plans a llarg termini —explica la Li—. Ha invertit anys a establir relacions fermes amb un munt de polítics de l’Europa Oriental i els ha ensenyat la bona vida. Entre el joc, el sexe i les drogues, disposa de documents digitals que incriminen gairebé tots els dirigents.

			Observo la Li mentre parla. Porta un vestit impecable de color blau marí i el guant digital. La Li adora el guant, i el fa servir per fer coses que podria fer fàcilment amb un clic de ratolí. En qualsevol cas, li queda força bé, i li embolcalla la mà en una delicada malla de tela travessada per cables de color de coure. La Li belluga el dit índex i canvia la foto d’en Gregory Pavlic de la pantalla per una altra. És un home elegant amb un somriure irònic, una mica més gran que en Pavlic. M’adono que la mirada de la Peggy se suavitza en veure la fotografia.

			—Aleks Yuchic, ministre de justícia de Sèrbia —el presenta la Peggy—. És un dels pocs polítics que s’ha mantingut net.

			—I com ho sabem? —pregunta la Caitlin, que no ha vist la documentació sobre l’Aleks perquè es va centrar a investigar en Gregory.

			—En l’àmbit personal, ell i jo érem molt amics quan jo era ambaixadora —explica la Peggy—. Coneix perfectament els negocis d’en Gregory, però no els pot clausurar perquè hi ha massa jutges i governants d’alt rang implicats als arxius d’en Pavlic. Li aconseguirem aquests arxius per demostrar l’estratègia xantatgista d’en Gregory, juntament amb proves del que fa, i l’Aleks trobarà una solució a llarg termini.

			Quan la Peggy acaba d’exposar la seva versió tendra i amistosa dels motius pels quals confia en l’Aleks, arriba el torn de la Li, que ens confirma que una investigació exhaustiva no ha trobat cap compte bancari en cap paradís fiscal que pugui tenir la més mínima relació amb ell.

			—La Jessie es va ocupar de la major part de la investigació sobre l’Aleks —afegeix la Peggy—. M’ha semblat que seria útil que ens en fes cinc cèntims.

			Uns quants caps es giren cap a mi. És veritat, vaig estar treballant en l’Aleks des de molt abans que ens traslladéssim al Camerun. Habitualment investiguem cada missió abans d’iniciar l’anterior. La Peggy em fa un gest amb el cap perquè elabori la resposta. És típic d’ella mostrar-se amable i intentar integrar-me a la conversa. M’escuro la gola i començo l’explicació:

			—Vaig enviar un virus al seu ordinador i...

			—Com? —m’interromp la Hala.

			Incòmoda, canvio de postura a la cadira. No és una pregunta rellevant en una sessió informativa d’alt nivell com aquesta, però la Hala intenta deixar ben clara l’hostilitat que desperto en ella.

			—El vaig camuflar al menú per emportar del seu restaurant favorit. A partir del moment que va obrir el missatge de correu electrònic vaig tenir accés al seu disc dur. Vaig fer servir el programa de la Li per piratejar-li el telèfon mòbil, i si tant t’interessa...

			—Hem llegit tots els missatges de correu electrònic i de text que ha enviat i rebut des d’aleshores —acaba la Peggy en un to més suau, intervenint per apaivagar la meva indignació creixent amb la Hala—. Està net.

			El guant de la Li dibuixa un arc i fa aparèixer un plànol en 3D de la casa d’en Gregory, una imatge que s’amplia i se centra a l’habitació on han descobert que hi ha la caixa forta que conté els arxius digitals. M’inclino endavant. Atena ha estat treballant nit i dia en un pla que ens permeti entrar a casa d’en Gregory i obrir la caixa forta, justament la part de l’operació de la qual les agents encara no sabem res.

			—Suposo que no podem entrar per la porta principal —valora la Caitlin.

			—En realitat, sí que podem —la corregeix la Kit—. Resulta que en Gregory és fan meu, i vaig dir als meus agents que vull guanyar diners fent alguna actuació privada. Van fer córrer la veu, i ara en Gregory creu que va ser idea seva pagar-me una fortuna perquè torni a l’escenari i toqui la setmana vinent, a la festa d’aniversari que organitza per celebrar que fa cinquanta anys. Per això hem avançat la data d’inici de la missió.

			Escupo part del cafè dins del got. No ha estat una reacció accidental. Per fi em mira tothom... tret de la Hala.

			—I com se us acut pensar que és un pla segur? —pregunto.

			De veritat que no em puc creure el que escolto. La meva mare, que fa segles que no actua, planeja entrar a casa d’un dels pitjors traficants d’éssers humans del món i cantar per a ell mentre robem dades de la seva caixa forta? Miro la Kit, incrèdula. Abaixa la mirada i observo que li tremola el múscul diminut de la mandíbula, un senyal inequívoc que està emprenyada. Espero que digui alguna cosa per defensar aquest pla tan ridícul, però se li avança la Caitlin.

			—Kit, nosaltres tenim la formació necessària per fer aquesta feina.

			Fins i tot ella creu que és una bogeria, però es mostra més educada que jo.

			—Sí, però no podeu cantar els meus grans èxits —replica la Kit—. Em necessiteu per entrar a la finca d’en Gregory.

			La meva mare em mira sobretot a mi, exercint una mica d’autoritat. Arrufo el nas i desvio els ulls.

			—És poc convencional —admet la Peggy—, però hem arribat a la conclusió que és molt més segur que la Kit entri a la casa amb la Caitlin de guardaespatlles com a convidades d’en Gregory, que no pas arriscar-nos que us hi infiltreu. La seguretat és impressionant.

			La Li fa un gest elegant amb el guant per apagar la pantalla i demana a la Caitlin i la Hala que baixin a la cova tecnològica a veure l’Amber per seguir preparant l’operació. S’aixequen i van cap a la porta, i les altres les imiten. Jo canvio de postura.

			—I jo què faig?

			No volia fer aquesta pregunta. Sona infantil i indignada. Veure que el meu equip m’ignora m’aterreix. La Hala em sorprèn i és l’única dona de totes les que hi ha a la sala que em contesta:

			—Bona pregunta —diu—. Què fas, tu? A banda de desobeir ordres, vull dir.

			M’agradava més quan m’ignorava, però deixo passar l’atac.

			—Jo penso què fem aquí. Què us pensàveu que farien els soldats de l’Ahmed quan es despertessin? Fundar una associació feminista?

			La Hala em clava una mirada de superioritat.

			—No et paguen per pensar —m’engega—. Fes la teva feina i prou. Per variar.

			Què? Sense aturar-me a pensar què faig, escometo la Hala. L’agafo de sorpresa, però m’esquiva i contraataca. Ens enganxem, mà a mà, ràpides i fortes, cops, puntades de peu, bloquejos..., però llavors les cames em volen de sota el cos i vaig per terra. La Caitlin em mira, consternada, i m’adono que ha estat ella qui m’ha escombrat les cames amb el peu i m’ha fet caure. Agafa la Hala per l’espatlla i la fa anar cap a la porta.

			—Jo et vaig defensar quan necessitaves asil i tothom creia que eres una terrorista —dic a l’esquena de la Hala.

			Ella no contesta, però la Caitlin em mira per fer-me callar i no dic res més. M’espolso la roba mentre les directores d’Atena intercanvien unes mirades llargues i carregades de significat, i a les quals la Kit respon assentint. Aquesta interacció silenciosa no em fa gens de gràcia, però estic emprenyada amb la Hala. Ja sé que és una fanàtica del compliment de les normes, i que està molesta perquè jo les vaig desobeir, però quan estava tancada en un centre d’internament del Regne Unit, vaig ser jo, qui va treballar perquè li acceptessin la petició d’asil. I, a més a més, també la vaig reclutar per a Atena. No estaria de més mostrar una mica de gratitud.
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